
—Original Message-
From: | 
Sent: Friday, July 03, 2015 12:11 PM 

(CAB-TIMMERMANS) 
Cc: ИИЩ^В-TIMMERMANS) 
Subject: Re: Richiesta di incontro - JT International 

Egregio I 

La ricontatto per chiederLe se fosse disponibile ad una riunione tra luglio e Settembre su Better 
Regulation. 

Nel frattempo le auguro i miei più cordiali saluti, 

Sent from my ¡Phone 

> On 03 Apr 2015, at 09:25, | 
> 

> Grazie e Le auguro anche io una buona Pasqua 
> 

> Cordiali saluti, 

> mm 
> 

> 

wrote: 

JT International Holding B.V. 
Boechoutlaan 55 
1853 Strombeek-Bever, Belgium 

jti.com 

—Original Message-
From: | 
Sent: Thursday, 02 April, 2015 18:06 Το:Ι··^·Η 

Cc: ̂ ^^^^l^pec.europa.eu 
Subject: Re: Richiesta di incontro - JT International 

Le farò sapere a tempo debito. 
Nel frattempo auguri di buona Pasqua. 

Sent from my ¡Phone 

Ref. Ares(2016)1868123 - 20/04/2016



» On 30 Mar 2015, at 09:55, | 
» 

I wrote: 

Gentile |Щ11^Н' 
» 
» Provvedero' a mandarLe un document (Le prometto corto). 
» 
» Se pero' volesse gentilmente indicare la sua eventuale disponibilità anche piu' in là nell'anno, 
forse Luglio, Le sarei grato. 
» 
» In attesa di un suo riscontro, Le porgo I miei piu' cordiali saluti, 
>> 

» 
» 

» 
» JT International Holding B.V. 
» Boechoutlaan 55 
» 1853 Strombeek-Bever, Belgium 
» 
» 
»jti.com 
» 
» Original Message-— 
» From: | 
» Sent: Wednesday, 25 March, 2015 18:58 

To: 
» Subject: RE: Richiesta di incontro - JT International 
» 
» 

Gentile ЦЩ^НШ 
» 
» La ringrazio per il suo interesse ma purtroppo la mia agenda al momento non mi permette di 
incontrarla a causa di un periodo di lavoro particolarmente intenso causa la preparazione del 
pacchetto Better Regulation. 
» Nel caso lei avesse materiale informativo sulle questioni che avrebbe desiderato sollevare, non 
esiti ad inviarmelo. Lo leggerei con interesse. 
» 
» Cordiali saluti e buona serata. 
» 
>> 

» Member of Cabinet 
» 
» 
» European Commission 
» Cabinet of the First Vice President 
» Frans Timmermans 



» В-1049 Brussels/Belgium 

» Visit Frans Timmermans' personal webpage, Twitter and Facebook page! 
» 
» 
» 
» 
» 
» Original Message 

From: 
» Sent: Monday, March 23, 2015 4:54 PM 
» το: ΗΙ··̂ ΗΗΗΗΗΗ) 
» Subject: Richiesta di incontro - JT International 
» 
» Gentilei 
» 
» Nel ringraziarla per il suo intervento di oggi pomeriggio in Business Europe sulla Better 
Regulation, Le scrivo a nome di JTI (Japan Tobacco International, azienda leader nella produzione dei 
prodotti del tabacco) per chiederLe se fosse disponibile ad un incontro sul tema dei Delegated e 
Implementing Acts nel contesto della Better Regulation. 
» 
» lo ho posto la domanda sul sull'eventuale ruolo della Commissione sugli atti di natura legislativa a 
livello di Stati Membri. 
» 
» Il tema dell'incontro, qualora volesse accettare, sarebbe intorno agli Delegated e Implementing 
Acts nel contesto della Better Regulation e il ruolo che hanno per aziende private nel programmare 
investimenti che ci permettano di essere 'complaint' con le direttive poste in essere. 
» 
» In attesa di un suo riscontro, Le porgo i miei più cordiali saluti. 
» 
» 
» 
» Sent from my ¡Phone 


